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CTPYKTYPHbIE NAPAMETPbI AKPOHUMOB B AHIMOA3bIYHOM 3KOHOMWUYECKOM AUCKYPCE

E. A. ba6beHkoea, U. I". AprowKuHa
Mopdosckuti eocydapcmeeHHbil yHugepcumem um. H. 1. Ozapésa, 2. CapaHck, Poccutickas ®edepayusi

AHHoTanms. Beedenue. AKpOHNMBI, KaK OfMH U3 MPOAYKTUBHBIX CIIOCOOOB IOTIONHEHUS JIEKCHYECKOTO COCTaBa
AHIVIMICKOTO sI3bIKa HAa COBPEMEHHOM JTalle €ro pa3BUTHS, HAXOIATCs B (DOKyce IMPUCTAIbHOTO BHHMAHUS
nuHTBUCTOB. OnHOM W3 cdep aKTHBHOTO HCIHOJIb30BAHHMS COKpAICHUH SBISIETCS SKOHOMHuueckas cdepa, B
YaCTHOCTH HAy4YHO-TIOMYJISIPHBIE >KYpHaJbl 3KOHOMHUYECKOW HANpaBICHHOCTH. JlaHHas CTaThsi MOCBSIICHA
HCCIICIOBAaHNIO aKPOHUMOB B TEKCTaX OKOHOMHYECKHMX JKYPHAIOB, M BBIABICHHIO HMX CTPYKTYPHBIX |
(YyHKIMOHANBHBIX OcoOeHHOcTeW. [Ifens: TpoOaHAM3MPOBATH CTPYKTYypHBIE TapaMeTpbl aKpPOHHMOB B
AHIVIOSA3BIYHOM IKOHOMHMYECKOM JIUCKYpCe, BBISABISIA HauOosee 4aCTOTHBIE MOZIENH (DOPMHUPOBAHUS MHULIMATIBHBIX
COKpAILCHNH, a TaKXKe COCTABUTh THIIOJIOTHIO aKpPOHHMOB B aHIIMHCKOM s3bIKe. Mamepuanst u memoowi:
MaTepHalioM HCCJICIOBAHUS TOCIHYKWJIM aHIIOS3BIYHBIE HAYYHO-TIOMYSAPHBIE KypHalIbl SKOHOMHYECKOH
HampaBJIeHHOCTH clenytommx rnepuoandeckux wm3manmii: The Global Economic Magazine, Bloomberg
Businessweek, The Global Finance, Harvard Business Review OnPoint, Finance and Development, Report on
Business, Shares Magazine 3a mepuox c¢ cenrsiops 2022 roma mo ampems 2023 roma. Ilpm mposeneHun
uccienoBanus ObUIM  UCIIONB30BaHBl TaKWe METOIbl HAaydyHOTO aHain3a, KaKk KOJIMUECTBEHHBIH aHaim3,
OnUcaTeNIbHbIA METOJ, METOJ| CIUIOIIHOW BBIOOpKH, Meron kiaccubukanuu. Pesyromamsl uccnedosanus,
o0cyicoenun: pe3ynbTaTbl TPOBEACHHOTO HCCIISNOBAaHMS TIO3BOJIMIM  BBLICIUTH CTPYKTYPHBIE MOJEIH
(opMUpOBaHKS AKPOHUMOB, JIONOJHUTH CYIIECTBYIOUIHE KIAacCHM(UKALUK COKpAIICHWII HOBBIMH THIAMH, a
TaK)Ke BBUIBUTH CHELU(PUYECKHE UYEPThl YINOTPEOJCHUS COKpAICHUI B aHIIOSA3BIYHBIX HAYYHO-TOMYJISPHBIX
KypHaJlaX JKOHOMHUYECKOH HANpaBICHHOCTH. 3aKlo4enue: WCCIEAOBAHUE IPOJEMOHCTPUPOBAIO, YTO
AHIVIOSI3BIYHBIC HAYYHO-TIOMYJISIPHBIE JKYPHaJIBI SKOHOMHYECKOH HAalpaBIEHHOCTH COJEp)KaT 3HAUYUTENbHOE
KOJIMYECTBO CPEICTB SA3BIKOBOM KoMmpeccuu. V3ydeHne CTPYKTYpHBIX M (PyHKIMOHAJIBHBIX XapaKTEPUCTHK
COKpaIIeHUH M03BOJISIET MIPOCIIEANTD S3bIKOBBIE TEH/ICHIIMN COBPEMEHHOTO CIIOBOOOPA30BaAHMS.

KoaroueBble ciioBa: CTpyKTypa, CIIOBOOOpa30BaHNUE, COKpALCHNE, aKPOHUM, OMOHHUM, 3pTOHIM
ABTOpBI 3asIBISIIOT 00 OTCYTCTBUH KOH(INKTA HHTEPECOB.
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STRUCTURAL CHARACTERISTICS OF ACRONYMS IN ENGLISH-LANGUAGE ECONOMIC
DISCOURSE

E. A. Babenkova, I. G. Aryushkina
QOgarev Mordovia State University, Saransk, Russian Federation

Abstract. Introduction. The study of initial abbreviations called acronyms deserves special attention as they
pay a significant role in the replenishment of the English vocabulary. Acronyms are widely used in the sphere
of economics, particularly in texts of economic magazines. In this regard, the study of acronyms used in texts
of magazines covering economic issues may shed the light on the structural and functional peculiarities
of acronyms. Purpose. The purpose of the paper is to analyze structural peculiarities of acronyms used in texts
of English magazines covering economic issues in order to identify the most frequent models of the acronym
formation and compile a typology of acronyms in the English language. Materials and methods. The research
materials are the following periodicals for the period from September 2022 to April 2023: The Global
Economic Magazine, Bloomberg Businessweek, The Global Finance, Harvard Business Review OnPoint,
Finance and Development, Report on Business, Shares Magazine. Research methods applied in the course
of the research are analysis, quantitative research, descriptive research and taxonomic methods. Research
results and discussions. The results of the research allow to identify structural models of acronyms,
supplement existing classifications of acronyms with new types and identify specific features of acronyms
used in texts of English economic magazines. Conclusion: the research demonstrated that texts of English
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economic magazines contain a lot of means of linguistic compression. The study of the structural and functional
characteristics of acronyms allows to trace the development of word formation in the English language.
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CoBpeMeHHOE pa3BUTHE OOIIECTBA BBIJIBUTAET
MOTPEOHOCT, B MAacCOBOW HOMHUHAITMH, KOTOpas
JOJDKHA OBITH YOBIIETBOPEHA S3BIKOM ITOCPEICTBOM
MMEIONINXCS B €r0 apCceHaje CII0BOOOpa30BATEIb-
HBIX Mozenel. Cpeau MHOTHUX CIOco0OB 0Opa3oBa-
HUS HOBBIX CJIOB COKPAIIICHUE CTAHOBUTCS OJTHUM U3
CaMBIX YaCTOTHBIX B CHJIY Psjia TIPUYHMH JIMHTBUCTHU-
YEeCKOTO M IKCTPAIMHIBUCTHYECKOTO XapakTepa [1;
2, c. 246]. Cpenn HECKONBKUX THIIOB COKpAIICHUN
0co00e MECTO 3aHUMAlOT AKPOHHUMBI, CYIIECTBO-
BaBITEe B MUCHMEHHOCTH Pa3HBIX HAPOIOB Ha TPO-
TSXKEHUM MHOTHUX BEKOB 3aJ[0JITO JIO HAIIETO0 BpeMe-
HU, KOTJ[a COKpAIIICHHBIE JO HECKOIBKUX OYKB CIIOBA
HCIIOJIB30BAIUCH B MHICHME C IIEJbI0 SKOHOMUU Bpe-
MEHH W MeCTa Ha HOCHTEIEe TEKCTOBOW WH(opMa-
[IUU: TIEpraMeHTe, KepaMUIeCKUX, METAUTHIECKIX U
JEpeBSHHBIX Tabmuukax [3, c. 266]. B anmmiickoMm
SI3BIKE TIPUMEPBI aKPOHUMUM M3BECTHHI ¢ XV Beka.
PanHue akpoHMMBI B OCHOBHOW Macce IIPeCTaBiIs-
0T COOOW 3aMMCTBOBAaHHBIC W3 JIATUHCKOTO SI3bIKA
cokparenus [4, c. 283]. Ecnu Ha Ha9albHBIX 3Tanax
CBOETO CYIIECTBOBAHUSI BOZHUKHOBEHHE aKPOHHMOB,
Kak OBLJIO OTMEUEHO BBIIIE, OBLIO 00YCIOBIEHO KO-
HOMHEH MecTa TpH MUChMe, TO B Oollee TMO3AHHE
MEPUONBI MX TIOSBJICHHUE OOBICHSETCS MPHHIIUIIOM
SI3BIKOBOM 3koHOMHUH [5, c. 188; 6 ¢.122]. Cokparie-
HUS OTBEYAIOT NPAarMaTHYeCKHUM YCTaHOBKaM CO-
BPEMEHHOCTH, CBSI3aHHBIM C TIONCKOM CPEIICTB KO-
HOMHU SI3BIKOBBIX CPEJCTB B YCIIOBHUSX PACTYIIETO
o0bema nHpopMmaru [7; 8, ¢. 62]. D10, B CBOKO O4Ye-
penb, 00yCIOBIMBACT MPOHHUKHOBEHUE COKPAICHHHA
BO MHOTHE C(hepbl YeITOBEUYECKOM e TeITbHOCTH.

T'oBopst 0 TUMONOTUM COKpAILEHUI, CTOUT OTMeE-
TUTB, YTO, B yacTHOCTH, B. B bopucoB paznenser ux
MpeKae BCEro Ha rpaduueckue (HUCHONB3YIOTCS
TOJILKO Ha TMHCHME, MPHU MPOU3HECEHUH paciudpo-
BBIBAIOTCS) U JICKCHUECKHE, UMEIOIINE CTaTyC Camo-
CTOSITENIBLHOTO cioBa [9, c. 110].

s 0003HaUeHUsT PAa3IMYHOTO THITA WHUIHAIb-
HBIX COKpAIICHWH HEPEIKO HCIOIB3YETCS TEPMUH

E. A. babeHkosa u dp.

«aKpoHUM». B NaHHOM HCCIETOBaHWW TEPMUH aK-
pOHHM OyAeT moapa3yMeBarh Moa coboil moboe co-
KpallleHre WHUITHAIBHOTO THIIA, YTO COOTBETCTBYET
AHIVIMIICKOW JTMHTBUCTHYECKOM TpaauLUu.

MHuunanbHeld TUN COKpAIIEHUW XapaKTepu3y-
€TCS BBICOKOW YAaCTOTHOCTBIO H MOXKET U3y4aThCsl C
TOYKH 3peHUs] (yHKIHOHAIBHO-TIPArMaTHYeCKUX
0COOEHHOCTEH, YTO TMOApa3yMeBaeT BEHISBICHHE
(hyHKIIMOHAIIEHOTO TMOTEHIHala akpoHuMoB [10,
c. 1950]. B manHOM HCClIeIOBaHUY aKpOHUMBI aHa-
JMU3UPYIOTCS C TOYKH 3PEHHS  CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYECKOIo MOAX0Aa, MpeAIoaramiero pac-
CMOTPEHHE JIMHTBUCTUYECKOTO SIBJICHUSI C TIO3HIIUU
KOMITOHEHTOB, KOTOpPBhIE €r0 COCTaBISIIOT, a TaKKe
OTIpe/IeNICHNEe OTHOIICHUI MEXIy HUMHU.

C menpl0 NpoaHANM3UPOBATh CTPYKTYPHBIE Ma-
pamMeTpbl aKpOHHMOB B aHTJIOS3BIYHOM 3KOHOMHUYE-
CKOM JIUCKypC€ W BBIABHTH Haubollee YacTOTHBIE
MOJICTT! WHUIIMAIBHBIX COKpAIlleHWH ObLTO MpoaHa-
nusupoBaHo 807 cokpamenuil. [To pesynsratam uc-
CJIeZIOBaHMUsI OBUIO BBISIBICHO NMPEBATUPOBAHUE HHU-
[UATHHOTO THTIA COKPAIEHHUIA CPEI APYTUX THUIIOB.
Jonst ”HUIMaTBHBIX COKpalIeHUH cocTaBuiia 648 nek-
CHYECKHX EIHMII, B TO BpeMsI KaK COKpAIIeHUH Apy-
rux TUnoB — 159 egunui.

ToBopst 0 cTpyKTYype, OTMETHM, YTO CPEIAH HHH-
[MUAGHBIX COKpPAIICHUI JOMUHHUPYIOT TPEXKOMIIO-
HEHTHBIE aKPOHUMBI, YACIO KOTOPBIX COCTaBMIIO 372
(57 % ot oOmiero uncina). 3aTeM 1Mo pacnpoCcTpaHeH-
HOCTH CJIEOYIOT YETHIPEXKOMIIOHEHTHBIE aKPOHHMBI
B KoiuuecTBe 167 Jekcmueckux emuHuil (26 %).
Haunmenee pacnpocTpaHEeHHBIMU SBIISIIOTCSL JBYX-,
MATH- W IIECTUKOMIIOHEHTHbIE WHHIIMAIBHBIE CO-
KpaIlleHus, YUCII0 KOTOphIX cocrtaBiser 74 (12 %),
26 (4 %) u 9 (1 %) cCOOTBETCTBEHHO.

Paccmorpum 6onee moapoOHO ocobeHHOCTH 00-
pa3oBaHHUA aKpPOHHUMOB C Pa3IWYHBIM KOMIIOHEHT-
HBIM cocTtaBoM. [lo pe3ymbraram uccienoBaHUS
OBUIO BBISBICHO, YTO MPOAYKTHBHOM MOZAETHIO 00pa-
30BaHUS JBYXKOMIIOHEHTHBIX aKpPOHHUMOB SBIIAETCS
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KOMOMHAIMS UMEHH IpUIaraTeJbHOr0 U UMEHH Cy-
mecTBUTENbHOTO, HanpuMep, VC < Venture Capital,
FX < Foreign Exchange. IIponienTHOE CoOTHOMIEHME
JBYXKOMITOHEHTHBIX aKpPOHHMOB, 00Opa30BaHHBIX IPU
MOMOII JaHHOW Mozjenw, cocrapiseT 41 %. Bringe-
JIMM TaKXe elle OfHY 0COOEHHOCTh JBYXKOMITOHEHT-
HBIX HMHHIMAIBHBIX COKPAICHUH, HCIIOJIb3yeMBIX B
TEKCTaX HAyYHO-TIOMYIISIPHBIX KypHAJIOB SKOHOMHUYE-
CKOH HaIpaBJIEHHOCTH, KOTOpas 3aKJIIOYaeTCS B MH-
HUMAaJIbHOM KOJIMYECTBE 3PTOHUMOB, 110 CPaBHEHUIO C
aKPOHMMAaMH C JPYTHM KOMIIOHEHTHBIM COCTAaBOM.

Yro KacaeTcsi TPEXKOMIIOHCHTHBIX aKpPOHHMOB,
TO OHH TIPEICTABIICHBI CIICTYIOINUMH CTPYKTYPHBIMH
momemsimu:  N+N+N  (SEC < Security and
Exchange Commission) — 24 %; Adj+N+N (AIM <
Alternative Investment Market) — 18 %; Adj+Adj+N
(GFC < Global Financial Crisis) — 15 %; N+Prep.+N
(BOE < Bank of England) — 3 %; N+Conj+N
(M&A < Mergers and Acquisitions) — 2 %.

Hanbornee pacrpocTpaHEeHHBIM MPEUIOTOM BBI-
ctymaet npezior of, a corozom — and. Temarnueckue
TPYNIBl TPEXKOMIIOHEHTHBIX aKPOHHMOB B CBOEM
OOJBIIMHCTBE IPENICTABICHBI SKOHOMHYECKHIMH Tep-
muHamu (GDP < Gross Domestic Product), na3Ba-
HUsIMH OaHKOB W ropuandeckux kommanuit (ECB <
European Central Bank), HauMEHOBaHUSIMH CTpYK-
TYPHBIX TOZIPA3/IENICHN SKOHOMHUYECKUX OpraHu3a-
mmii (FTC < Federal Trade Commission), MOHATHSIMH
cdepbl MHOOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH U MEITUAKOM-
mynukaryn (CNN < Cable News Network).

lToBopsi O YETHIPEXKOMIOHEHTHBIX WHHIIHAIb-
HBIX COKpAaIlleHWsIX, OTMETHUM, YTO HX MOJENIH
NPE/ICTaBICHBl B OCHOBHOM CYIIECTBHUTEIBHBIMU U
MpujIaraTelbHbIMUA, KOMOWHUPYIOIIMMUCS B Pa3HbBIX
cootHomeHusix: Adj.+N+N+N (IPCC < Inter-
governmental Panel on Climate Change) —15 %;
N+N+N+N (MBDA < Minority Business Develop-
ment Agency) — 15 %; Adj+Adj+N+N (CAGR <
Compound Annual Growth Rate,) — 7 %;
N+Adj+N+N (OECD < Organization for Economic
Cooperation  and  Development) — 6 %;
Adj+N+Adj+N (PACI < Public Authority for Civil
Information) — 5 %.

Beienium Takke HEKOTOPhIE aKPOHUMBI C TJIAro-
mamu B coctaBe: BOGO < Buy One Get One,
BNPL < Book Now Pay Later. Yerbipexkommo-
HEHTHBIE AaKPOHMMBI B OCHOBHOM IIPEICTaBIICHBI
SPrOHMMaMH SKOHOMHYECKHX KOPIIOpaIuid, KOMIIa-
HUI U OpraHu3aluii.

MeHee pacnpocTpaHEHHBIMU SIBIISFOTCS TISITHKOM-
MOHEHTHBIE AaKPOHMMBI, TIPEACTABIAIONINE COOO0M

PHILOLOGY e

Ha3BaHHS SKOHOMHUYECKUX COKO30B, ICMApTAMEHTOB, a
Taroke Texandeckux npudopoB: DRACO < Didymos
Reconnaissance and Asteroid Camera for Optical
navigation, BRICS < Brazil, Russia, India, China,
South Africa. Haubomee wacTtorHass MOIENIb IISATH-
KOMIIOHEHTHBIX aKPOHHMOB TIPEJCTaBIsIET CO00H co-
YeTaHhe CYIIeCTBUTEIHHBIX U MIPHUJIarareIbHbIX.

B wmccnemyeMbIx SKOHOMHUYECKHX TEKCTaX MOXKHO
TaK)KE€ BCTPETHUTh IIIECTHKOMIIOHCHTHBIC aKPOHUMBEI,
YHCII0 KOTOPBIX, OmHaKo, HesHaunTensHo: UNESCO <
United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organization, EDGE UP < Energy to Digital Growth
Education and Upskilling Project. lllectuxomrio-
HEHTHBIE aKpOHHMEI TI0 CBOeH (poHeTmueckon ¢op-
M€ TMPEACTABISIOT CO00W COOCTBEHHO aKPOHUMBI
I O’KPOHUMBI APYTHUX CIOB aHTIUHCKOTO SI3BIKA.
JloMuHMpOBaHWE JAHHBIX THIIOB aKPOHHUMOB Cpend
MHOTOKOMITOHEHTHBIX HHUIMAJIBHBIX COKpPAICHHUH
[O3BOJISICT BBISBUTH KOPPEISAIMIO MEXIY YHCIOM
KOMITOHEHTOB aKpOHHUMa U €ro (pOHETHIEeCKOu Qop-
MOH. DTO MOXXHO OOBSICHUTH TEM, YTO COOCTBEHHO
aKpOHUMBI U O3KPOHUMBI Onaropapsi cBoei (GoHeTu-
yeckoir (hopme Oosee ymoOHBI B HCIIONB30BAaHUU B
OTIIMYUE OT MHOTOKOMIIOHEHTHBIX OYKBEHHBIX HHU-
LIAAJIBHBIX COKPAICHUM.

CTpyKTypHBIH aHaNIW3 HHULMAIBHBIX COKpalle-
HUH MO3BOJIIET TOBOPUTH O TOM, YTO CEMAHTHYECKU
SIIEPHBIM CJIOBOM B MCXOIHOM COYETAHUU SBJISICTCS
UM CYLIECTBUTENbHOE. /151 co3manust HOBOM HOMU-
HAaTUBHOW €IMHMIIBI HUCIONB3YIOTCS B OCHOBHOM
3HAMEHATENIbHbIE YaCTH PEUYH, MOCKOJIBKY CITykeO-
HbIE YaCTU PEYM HE HECYT CMBICIIOBOW HArpy3Ku U
MOTYT OBITh BOCCTAHOBIIEHBI U3 KOHTEKCTa. B cBs3n
C 3TUM MBI YOEIHMIIUCH, YTO KOJIMYECTBO aKPOHHMOB,
BHEIIHsST (DOpMa KOTOPBIX YKAa3bIBACT HA HAJIUYKC
MPEIJIOrOB U COI030B B COCTaBe, MUHUMAJIbHO. -
MOJIb30BaHUE CITY’)KEOHBIX YacTedl pedw, OIHAKO,
cOmmKkaeT akpoHUM ¢ (oHeTHIecKo (opmoii apy-
TUX CJIOB, MTO3BOJISS CO3/1aTh 0JIaro3ByUYHBIN U Oojee
YAOOHBIN 151 PYHKIIMOHUPOBAHUS B PEYH aKPOHUM.

OcoOeHHOCTh aKPOHHMMOB, HCIIOJIB3YEMBIX B
TEKCTaX HAyYHO-TIOMYJSAPHBIX KYPHAJIOB 3KOHOMHU-
YECKOW HANpaBICHHOCTH, 3aKJIFOYACTCSI B TOM, YTO
KOMITOHEHTHI, BXOJSIIUE B COCTaB COKPAIICHHBIX
€MHHLI, HaXOAATCA B OOJBIIMHCTBE CBOEM B OOLEK-
THUBHBIX U aTPUOYTUBHBIX OTHOLICHHUSIX. MOXHO OT-
METUTh MHHHUMAJBHOCTh aKpPOHHUMOB, KOMIIOHEHTHI
KOTOPBIX HAXOAATCS B MIPEIUKATUBHBIX OTHOIICHHSIX.

IIpoBeneHHbI aHAIU3 TMO3BOJISIET TUIOJIOTU3UPO-
BaTh WHHIIUAJHHBIC COKpAILEHUS, PacIPOCTPAHCHHBIC
B 3KOHOMHYECKOM JTUCKYPCE, CIICAYIOIIIM 00pa3oM:

E. A. Babenkova et al.
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1. Manumanu3Mel — aKpOHUMBI, B KOTOPBIX KaxK-
IbI KOMITOHEHT MPOM3HOCUTCS B COOTBETCTBUE C
an(aBUTHBIM TPOYTEHHEM BXOISIIMX B MX COCTaB
oykB: CPI < Consumer Price Index. Jlanubni THm
AKPOHHMMOB SIBIISICTCS MPEBATUPYIOIIUM B IPOAHAIH-
3MPOBAaHHOM Marepuae.

2. CoOCTBEHHO aKpOHHMBI — aKpPOHHUMEI, (hoHe-
TH4ecKas (popMa KOTOPBIX COOTBETCTBYET TPaHIIU-
OHHBIM TMpPaBUJIaM YTEHUs B AHIJIMICKOM SI3BIKE:
SPAC < Special Purpose Acquisition Company.

3. AKpOHUMBI CMEUIAHHOTO THUIA — aKPOHUMBI,
COBMEIIAIOIINE MPOYTEHHE WHUIUATU3MOB U COO-
ctBerHo akpoHuMmoB: VTOL < Vertical Takeoff and
Landing.

4. Hymeponumsl (MHUIHATBHO-IU(PPOBBIE CO-
KpallleHus1), TPEACTABIAIONINEe COO0H couYeTaHue
HOMHHATHBHOM 4YacTu ¢ LU(POBBIM KOMIIOHEHTOM:
B2C < Business to Customer, C2C < Customer to
Customer. Kak MOXHO BHIETb, KpOME TIepeaadu
(pOBOTO 3HAUEHUS, TUPPOBON KOMIIOHEHT MOXKET
3aMEHSTh MPEIoT t0, YTO CIYKUT AJS ymoOCTBa W
yCTpaHeHHs N30BITOYHOCTH HH(POPMAITUH.

5. VHunmanbHbIe COKPaIIeHNs] CMELIAHHOTO THIIA,
oOpaszoBaBIIMECs MyTEM AKPOHUMHMU W YCEUCHHS:
EuRid < European Registry for Internet Domains.

6. Makponumsl (nested acronyms) — akpOHUMBEI,
B CTPYKTYpE KOTOPBIX 3aJ0KEH OIMH MM HECKOJIBKO
npyrux akponumoB: [-WIL < Innovative WIL, rae
WIL < Work-Integrated Learning.

7. BOKpOHHMBI — aKpOHUMBI, HIPOLECC CO3MAHMS
KOTOpBIX 00OpaTeH mpoleccy Cco3MaHus OOBIYHOTO
aKpOHHMMAa ¥ 3aKII0YaeTCsl B BHIOOPE COKPAIIEHHOTO
HaMEHOBaHUS C IMOCIEOYIOUIMM OIpEeAeICHUEM
3HaUCHMS BXOAALIMX B €ro cocTaB OykB. Hampumep,

0skpornm EDGE UP < Energy to Digital Growth
Education and Upskilling Project mpeacrasnser
coboli Ha3BaHWE KPATKOCPOYHBIX KYypCOB IIO TIO-
BBIICHUIO KBaTU(HUKAIIMKN JTIOAcH, paboTaronux B
HedrerazoBoit orpacnu 1. Kanrapu B Kanane, uro
MMO3BOTUT paboTaTh MM B cdepe mHGOPMAIIHOH-
HBIX TexHoJoruii. Beibop crmosa “edge up” B xaue-
cTBe OOSKpOHMMa HECIy4ailHO: 3HAu€HHE CJIOBa
CIIOCOOCTBYET CO3JaHUIO ACCOIMALMKA C COIepIKa-
HHEM TIPOTPAMMBI — IOCTETIEHHOE MPOABHKECHHUE,
pasBuTHE, NpHONIKEHHE K 1enu. Eciu oMoHH-
MUYHOCTh aKpOHWMa CYHIECTBYIOIIEMY CIIOBY
clydallHa, TaKue aKpPOHUMBI Ha3BIBAIOTCSA AaIlpo-
aumamu: CARE < Cooperative for Assistance and
Relief Everywhere.

8. I'pamorpamMmbl — aKpOHUMBI, B KOTOPBIX MpHU
MIPOM3HECEHNH KaXKJas BXoAasmasi OyKBa 3ByUHT Kak
otaensHoe cinoBo: [OU <1 Owe You.

[MogBoast muTOr MpPOBENEHHOMY HCCIIEAOBAHHUIO,
MOXKHO OTMETHTbH, YTO B HAYYHO-TIOMYIAPHBIX KYp-
HaJax 3KOHOMHYECKOW HaNpaBlICHHOCTH COJCPIKUT-
Csl JIOCTaTOYHO OOINBIIOE KOJMYECTBO Pa3IMYHBIX
COKpaIlleHNH, CpeTr KOTOPhIX OCOOCHHO BBIJEIAET-
¢ MHUIUAIbHBIN TN cokpauleHui. [Ipoananuzu-
POBaB COKpAIICHHS Ha MPEAMET MX CTPYKTYPHBIX
0COOEHHOCTEH, Mbl COCTaBHJIM HamOOJIee YacTOT-
Hble Mojenn (GOPMUPOBAHHUS aKPOHHUMOB, a TAKKeE
JIOTIONTHEHA KJTacCU(UKAIM WHHIMAIBHBIX COKpa-
I€HUII HOBBIMU THUIIaMH. BO3MOXHOCTH najbHE-
IIETO UCCIEIOBAaHUS aKPOHUMOB HE TOJIBKO C TOUYKH
3peHHs CTPYKTYPHBIX, HO W JPYTHX acIeKTOB, T'O-
BOPUT O BOCTPEOOBAaHHOCTH JaHHOW cI0OBOOOpa3o-
BaTeIbHOW MOJNETHN, OTBEYAOIIe KOMMYHHUKATHB-
HBIM 3aj]a4aM COBPEMEHHOCTH.
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